
A Kriza János székely népköltési 

gyűjteményéből átvett szép, 

helyenként a  székelység lelkületére 

jellemző sziporkázóan szellemes 

háromszéki népmeséket Vida Erika 

ültette át könnyebben olvasható, mai 

magyar nyelvre, megőrizve a szövegek 

eredetiségét. Változatlanul hagyta a 

jellegzetes tájszólásokat, amelyeknek 

értelmezését lábjegyzetekben adja 

meg. Forrás: „www.bookline.hu” 


